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ANTHROPOLOGICAL LINGUISTICS is designe d primarily, but not exclusively, for the immediate 
publication of data-oriented papers for which attestation is available in the form of tape recordings on 
deposit in the Archives of Languages of the World. This does not imply that contributors will be re- 
stricted to scholars working in the Archives at Indiana University; in fact, one motivate m for the 
publication of ANTHROPOLOGICAL LINGUISTICS is to increase the usefulness of file Archives 
to scnolarc t.sewhere by making publishable data and conclusions and their tape recordei attestation 
more widely available. (Recorded attestation of papers from scholars elsewhere will be copied by the 
Archives and the original recordings returned to the collector; others may then work vith the tape 
copy either in the Archives or elsewhere by having a copy sent to them.) In addition to heavily 
exemplified papers in the form of preliminary or final statements on restricted problems in phonemic*, 
morphophonemics, morphemic*, syntax and comparative grammar, ANTHROPOLOGICAL LINGUIS- 
TICS will include lexical lists and analyzed texts (especially in the otherwise hard-to-y ublish range of 
20 to 100 pages) and theoretical and methodological papers (especially in the form of papers from 
syn>poria). 

Lada volume of ANTHROPOLOGICAL LINGUISTICS consists of nine numbers to be issued 
during the months of January, February, Match, April, May, June, October, November and December. 
Subscriptions ($3.50 a year) and papers for publication should be sent to the editor, Dr. Floa kc 
M. Voegelin, Anthropology Department, Indiana University, Bloomington, Indiana. 
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Robert Horae (personal conaunicatlon from Burma. April. 1965) re- 
ports that the term 'Saga' Is falling Into general disrepute In Burma s it 
is no longer used In reference to the northern Haga (the Haga of our Bodo-Haga- 
family) v' Dae near, official name for these people In the Borth-ftist 
Frontier Agency area is now Shng sa ( hill people) , a name which has already* 

?f P ? a ^ e i i ?^ the them; e.g., Parul Dutta, She Sbngsas. pub- 

lished by the Worth-Bast Frontier Agency , Cblllong^ 1959. 



For awthershlp aa& sponsorship, see Lamgusges of the World: 
Slno-Sibetaa Fascicle Com (O.l). She research reported herein 
was perfymsd pursuant to a contract with the Vtalted States 
Qfflee ef B&ucatien, Department of Realth, fl&aeatloe ami Welfare. 
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6*0* Bodo-Maga-Kachin Is essentially three branches of one language 
family which Is then related to the Tibetan family (k, above) and to the 
Gyarung-Jttshol family (£, above), as well as to other language families 
In the Slnc-Tlbetan phylum In east Asia and In Burma* Mo attempt Is made 
to state the brachiatlon, from a family tree model, of the different language 
families within the phylum; In the case of Bode-Maga-Kachin, for example, it 
is enough to say that this particular family Is related, and in general pretty 
remotely, to other Sino-Tibetan language families* Attention Is thereby 
focussed not on distant or remote or ultimate linguistic relationships (vhleh 
are neither denied nor qusstlondd); instead attention Is focussed on the 
three main branches of one language family, Bodo (6*1 * below) Xsga (6*2, 
belcnr) and K ac hln (6*3* belov). In principle, the languages vlthln each 
branc h are linguistically closer to each other than any pair of languages 
In tvo different branches of the 1R/ * 1 n family are* Geographically, 

Bodo languages are located In Assam, Mage languages are also In *lssam, but 
K ech l n languages are located largely In Xorth Burma* 

6ml» Just as It is possible to focus attention on one or • n eth er 
language family vlthln a phyla* without further reference to the phylum as 
a whale, so It is possible to focus attention on the languages In one branch 
of a language family, without further refere n ce to other tranches In the ' 
language fteUy* She Bedo branch baa been ae treated by Robbins Burling 
(1959) *o* ntk axqperoedei that of all predeoeaaora; Bodo la traatad aa • 
lugaasa ftadljr vlth fcraachea of lta ont(adb-hr»aohoa, of eoaraa, trm tbo 
point of via* of tha larger Bodo-Baga-Bushln)j it la treated * Xu gtag t 
Bndljr la lta ora right ty being reaooe treated, a a trabo Bodo. Vi eaa then 
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begin with a fealty tree aodel of tbs languages descending from Proto Bodo, 
with the number of speakers estimated for each, or for each sub-branch* 



Proto Bodo 




as Atcng and Wanang* The two lines leading from the word »£och* to the right 
of the lines leading to •Atcng* and • Vanang* are meant to Indicate a plural 
number of a ddit ional Koch languages e The exact number of addit io nal languages 
Is not stated* 

It Is not known for Bodo, or elsewhere In Bunam*, Assam, oib tmthe - Himalaya 
generally, how many separate languages exist, ^each separated by language barrier 
frta the other* Whenever anthropologists are the first to describe areas In 
which previously unknown languages are found, they tend to Identify units of 
social organization, as tribes, with a separate language name for each, even 
though the speech of two politically separate tribes (as the Dakota and 
Asslnahoine In the northern Plains of the Halted States) mty be mutually 
intelligible, and differ only in dialect* In abort, the reports of anthro- 
pologists tend to overestimate the linguistic diversity within a given area 
or language family* On the other hand, when administrators or linguists are 
the first to describe areas in which previously unknown languagas are found, 
they tend to underestimate the linguistic diversity of a given areac or language 
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faailly. Tbs linguists In early survey twk eight be nearly Impressed with 
heavy cognate density between and Lq and assune that with so mazy shared 
cognates (or shared barrovlngs free a canon donor language)* the speakers of 
\ aaA cou ^ surely understand one anoth er after a day or a week or two of 
contact. The administrators night lung? the speakers of Atoug a tad Yanang(aad 
otiiers who have different self ^designations) Into one convenient group* 
since the speech of one is admittedly ad»rM«>» to thfct of the others* rather 
deal separately with a proliferation of separate nines for separate 
peoples. It Is only after a fair anount of linguistic analysis has been done 
in a given area that It heoones possible to say whether prellniasry survey 
groupings and adnlnistrative groupings have exaggerated or minimized the 
anount of linguistic diversity, for the Himalayas generally* and for Assam 
and Barth Burma in particular* there can be no doubt that differences of 
the magnitude sf separate languages have been sadly minimized in the preliminary 
reports which era* often enough* the ouly'thiagnvs hsvw to go on. Ascent 
field workman are in agroemsnt that there are mkw Img m gn spoken iijAjtybls 
part of the world than have appeared in the preliminary rep or t ! —some say 
hundreds metre all told far Barth Pu m a * Assam* and the Himalayas* 

Specifically* now* Koch is a sub-branch name for two separate languages 
that art d e s ign a t ed as Yanaag and Atong* beside a plural number of separate 
languages that Are not yet designated by mamas. 

Ateng is spoken in the southeastern pert ef tha Bara district. 

Bie Atsng most be culturally olaaa to* or share salient cultural values with 

i v 

tha Qaro (saa below)* fer they identify themselvas as beia^ Osro* despite 

/ 

tha feet that a language berrlar separates them frem the Okr* whose Imngmgs 
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they cannot; understand , short of learning it as a second separate language , 
and vice versa . 

Materials collected from several informants in the area of Baghmara, Oaro 
Hills, shew that Atong distinguishes the glottal stop /’/ and three oral stops 
/p k/ which are aspirated and matched by three lenls (weakly voiced) stops; 
fricatives distinguish /£ h/ (/£/ , written /sc/, is between tongue-tip and 
tongue-blade of English sibilants /s if/); nasals distinguish /m n 13 /, and there 
is but one liquid, /r/, end one semivowel, /w/. The vowel system appears almo st 
as symmetrical 2(FCB) type , except that the central vowels are lower than the 
flanking front-back vowels at high and mid tongue heights: 



i 




u 






e 


a 


0 



Diphthongs have their on-set with either one of the central vowels, arid their 
off -glide in either one of the flanking vowels at high tongue height: /ai el au 
qu/ . Aside from non-initial /13 9 / , other consonants appear in syllable initial. 

All nasals, aspirated stops, the flap /r/, and /*>/ (as well as /*/ -nasal and /’r/ 
clusters) appear in syllable final. 

Wanang is spoken by a few hundred people along the western border of the Cfaro 
Hills, near the marketplace of Oarobadha, and is obviously a Koch language rather 
than a Garo la n gu a ge (with which it was previously confused when c alle d the ‘Oaro 
of Jalpaiguri' ). Vanang distinguishes three unaspirated stops /p t k/ which are 
matched by three nasals, /m n 13 /, and by a bilabial /f/, a strongly aspirated /tfy 
as wel1 “./*/ (written sc), and /h/. There are two liquids, /l r/, rather than one 

a8 : ^ Q Atong. The vowel type of Wanang, and permitted diphthongs, are identical with 
Atong* s (see above). 

Nothing is said about how many languages or dialects are differentiated by 
the 250,000 (Burling) or 300,000 (Center for Applied Linguistics) Oaro 
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apeakera. The Clara which Burling daaeribee la called 1 Standard 1 , and la 

apadoen in the narthaaatem part of the Oaro mJJn dlatrlct In weat^rn* fc 

%* 

Aaaazi* Thia Oaro diatinguiahe* glottal atop from four oral atopa (including 
affricate), /p t c is/, which are matched by four Talced atopa, and (net 
counting the affricate) by three naaala, / * a ij/j there la bat one liquid, 
written /r/, and one eemlTowel, /w/. She Towel ayatem la of the 2 (FB) 
ofwr 5 type becauae front-bach rowela contraat at high and aid tongvn helghta, 
/i a/ and /e #/, while thla contraat la neutralized at low tengua height, /a/. 

Ei ayllable pattern with Initial Towel (▼), the ayllahle any be eloeed 
with one conaonant (C), two or none; TO, TO, V. In ayllable pattern with 
Initial conaonant, the preceding pattern la elaborated: CfC or GOTO; OTO or 
OCfOCj CV or 00V. The phonetic walue of conaonanta that nay be either In 
ayllable Initial or ayllable' final (aa all conaananta nay, except /?q /which 
occur enly In ayllable flna$ la deteralned by ayllable poaltlon. For exanyp&e, 
there la a alxgle liquid phoneme written /r/ wheae -phonetic wait* la a flap [r] 
wham occurring In ayllable Initial, but a lateral [1] In ayllable final. In 
a yl la ble Initial, there are exactly a dozen poaalble canaenant oluatera (noat 
of them atop before liquid /r/). The enly final conaonant oluatera are glottal 
atop /?/ before naoal or liquid. 

Bede proper la spoken by 200,000 people who ere mere epeeifleaULy 
Identified aa Naeh, Unaaa (sane 15,000), Xhehari, end Bedo or Bcra((aee 
chart abort), and are acattered up end down the Brahmaputra Talley. The 
apeelfleally Identified peoplea may be aald te apea k dlaleeta of Bedo proper, 
alnce they are largely though not completely mutually i«h^th fftKi» T Informatics 
repreaentatlrc of Bode proper waa obtained from the Eacharl dialect. 
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Eachari, as spoken by an informant from the r'aalpCra District, north 
of the Caro Hil ls, distingu i shes the sane voiceless stops, the sane Hatching 
lenis steps, and the same nasals that the Atomg (Koch) language does; but 
Eahhari fricatives are /a z/ rather than // h/, and Eachari distinguishes 
tiro liquids /l r/. The Eachari vowel type, 3 (KJB), with lowered central 
vowels, is also the same as the Atong (Koch) vowel type, and so are the 
permitted diphthongs; Eachari dipthcogs may be followed by no other consonant 
than the glottal stop, /?/• Only Eachari distinguishes morphemes by tone 
(high tone versus low tone, with a possible third tone connected with the 
syllables flanking the glottal stop, / P /)• In syllable final, the Eachar i 
/p t/ (that are aspirated in syllable initial) are unaspirated and unr eleased 
other consonants found in syllable final are /mg r/, and the same after 
glottal stop as consonant dusters* 

6^2. After the suaaary oCBodo in the Brto>*ftga~Eachln family (6.1, ab 
wo turn to Haga* The following five points on Haga give external information 
(l) The Ifeg a languages and dialects with which we are here concerned 
are spoken in Assam, and neighboring states, and are not to be confused with 
Haga-Chin languages and dialects which are spoken in Burma* 

( c ) nuaber of speakers of one of our Hags languages, namely Chang, 
is estimated to be 6, 000. by the Wyelifft Bible Translators* 

(3) The number of speakers for aH Haga languages and dialects is 
estimated to be 400,000 by the Center for Applied Linguistics, an estimate 
which might possibly be for all speakers classified as 'Hags' and therefore 

k* 3 - ^ a0ffe o® 3 ^ our Hags of Assam, but also the separate estimate of 75,000 
for the Hags speakers of Haga-Chln in Burn* 

(4*) Several of the Haga names, given under (5), fallowing, are listed 



•• Q u. 
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aa * Bibleless 1 by the Wyeliffc Bible Translators who mey.well have I ndite d In 



their list the unaes ocf additional Saga languages, huh without identifying 



them as -suh^* - 

* 

(5) She li»t of Saga language and dialect namr i given by Shafer, 



under his Baric Division (Assam), Bagish Section* 



Molang, langge; 

Bamsangla; 

Benpora, Hutonla; 
©Singmegnu (Taolu); 
Angwanku (Tableng), Mulung; 



(The source cited in our note on page 1 lists 
the following as the most important 'Ohngaa 
suhtribes*: Luagehang, Togli, Hoaang, Ban-Bang, 
Khemslng, MafcLum, Tlkhak, Ponthai, Longphi, 
Sank®, Lungri, Paipi, and Have (Hewa). Horse 
comments, on the basis of fieldwork on several, 
"the la n guages are closely related, andr". might 
be considered widely divergent dialects* n J 



T&ang 



An additional language, lepcha, is certainly associated with the 
‘Bags' but there are two Sagas, as already noted* Shafer classifies Lepcha 
under his Horthem Baga Branch of his Kukiah Section at his Burmic Division 
idaich we treat under Haga-Chin (j, below)* However, additional field work 
since Shafer's classification appeared suggests that lepoha is better classified 
with the Bags branch of the Bodo-HBga-2fechln family*. 

Ttm lepoha are located by Frierson in Bar, Sikkim, Vestem Bhutan, 
and Eastern Sepal* Their self -designation is Xing* The Tibetans call the 

lepcha Rongpa and Buirpa* The Bapalese have a tan the Lepoha, 

* 

* . i 

vile speakers * The 1901 census counted 19,291 lepcha, bat the 
1909 linguistic survey estimated that there were over seventy-five percent 
moire lepcha speakers— a total of 3^,89^* 

Benedict (19^3) gives certain parallels between Tibetan and Lepcha 
suffixes, in reference to Lepcha as spoken in Sikkim* The parallel prefixes 
account for the development of a verb causative infix, which is certainly 
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unusual; infixe s are otherwise unknown In Sino-Tibetan* Compare the follow- 



ing verbs cited as intransitive (without the infix) and as transitive (with 
the infix): pok, pyok(l) cast down, (2) cause to cast down; nak, nyak 
(1) be straight* (2.) make straight * 

Grierson also notes prefixes in Lepcha: prefix plus verb yields 



noun or adjective* For nouns in the domain of persons and 9xdjsm2 s sex gender 
and maturity are marked by affixes: (pref; ix-noun-tuffix): made humans 



contrasting with fe ma l e humans* ma le animals contrasting with feuule aniasQ s * 



but with explicit affixes to mark male goats and pigs and also to mark male 
large animals* a ycunp pig* and an animal that haa young* lumber is 

marked by suffixes for dual without reference to gender* far animate 



plural in contrast to Inanimate plural; an unsuffixed noun is singular* 
Person m a rking paradigms distinguish four eases for the plural of let* 2nd* 

* i 

and 3rd person (nominative* accusative* agent ive* sad possessive)* sal these 



same four cases* and in addition ablative far the singular of ea ch of the 



three persons* The verb phrase in Lepcha distinguishes verb cempienmmts (to 
be able* be finished* do* and desiderative ): and reduplication of stem final 
consonant before suffix to mark perfective ocr to aad a score of tense* 

mode* clause dependency* negative* and aspeet notions by suffixes* Including 
one suffix for future of 1st person* and anoth e r suffix for future of 2nd person* 
Aside from two affricates* the Lepcha stops distinguish /p t t k/* an 
these unasplrated stops* including the two affricates* are notched by voiced 
stops; and all except the retroflex /t/ are matched by aspirated steps* 

Retroflex nasal is also lacking* but the otherwise match the stops 

/m n ,8. $/* as do the fricatives /f s i h/* Too liquids are distinguished* 

/l r/* and two semivowels* /w y/* 
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are also Xfechln languages la the Bodo»Hfega**Kaehln 
family, though there Is less agreement as t? which languages nay belong to 
a Kjaehin hranoh than there Is as to which languages belong to the Bode 
toanah (6*1, above) or to the Xaga brsnoh (6*2, above)* She Kachla languages 
and dialects have their geographic oenter la north D um a , but extend to 
neighboring states* Stevenson (19H) locates the whele Ihchln territory 
as extending from the Hukawng valley, in Burma, eastward along the Tibetan 
frontier, and down the Chinese frontier as far south as the Eengtung State, 
spilling over Into Assam on the nest, and Into Tuonan on the east* 

Bie ; < ij^st recent estivate of the total number of Khchin speakers Is 
500,000; sources based on the 1931 census of Burma estimated the *•'****> 

f 

p*polrti€B to be kO0,000 HUteu l$k6. Seorees vhloh shoe 153,000 a* the 
Kechln population la 1931, probably refer aaly to the Ohlaepaw, who ere etill 

said to be the aoet matrons of the Kanhtn ge otgje, aad mere recently estlmted 
to number 180,000* 

Ghlngpair Kashin Is spoken throughout the vide are of Mi l* stretching 
from the Baga Hill s la the vest to the center ef the ghan piyfr tvnii There 
1# also aeatlsn «f Hkaka Seehln speakers, but a* ■ntlen of spaolflo area 
ocoupiedj instead, they are ascribed to the Eeohln IUls; bat ell Keehln inn-- 
Bmm are eptiken la eo*e parte of thoao hills, aad soMtlass bcyoai then. 

Kanrl T a ohl a (Xhaorl, flaurl) are loeate# prlaelpally la fmv the aoet 

part, this Is shat Shafer calls the Xatllnlah Seetlan (Perth Barm ) ef the 

% 

Burmlc Division: Katiln, Khaurl; Dllll* The Chlngpav Xjachln, at leasts 
and possibly Shafer's Katlfnish Section In generel are called 'fh Jeln' 
or 'Te Teh' by the Chinese; and 'Xhang' by the neighboring Shins; aad 'Hackin' 
or 'Thelnbav' by the Burmese* The self-deslgaatlen for these is Chlngpav* 
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Hertz (1935) ®hcws that Chingpav Kachin Batches unaspirated / p t & k/ 
(beside additional, but uunatched affricates and palatalized velar) axuBi aspirated 
stops and voiced stops, and nasals /m n 2 0/£ and fricatives, /v s & h/ (beside 
* / z /)* There are tiro liquids, /l r/. About a dozen vowels are specified, but 
it seems unlikely that all are distinctive. 

The graanar of Ghlngpaw Kachin is remarkable for its organization of 
paradigmatic suffixes in definite orders or successive slots. After the verb 



ate*, for exam p l e , the speaker makes a selection of one out of a possible 
sixteen suffixes from the first order suffix paradigm, distinguishing continuous 
past, definite past (in reference to work), to be finirtraa (in reference to 
food), and other tense-aspects, and also distinguishing a hair dozen^iiperatives 



depending on who is addressed, and also distinguishing a hair dozen potentials, 
88 can, jgacw how to, be able (to overcome ), nay. Bight (think). The sequence 
verb stem-first order suffix paradigm is then followed by selection from a 



second order suffix paradigm (tense); the third order is a single sufftc 
narking future ; the fourth order suffix paradigm offers selectionu-largely from 
mode or style (informal assertion marker, polite assertion amfrker for 1st 



person singular and other person); the fifth order narks conditional; the sixth 
order offers selection from a suffic paradigm distinguishing emphasis, the 
quetative, and different kinds of questions (general, for explicit information, 
for confirmation, for conjecture, for soliciting a yes answer). Before the 
verb stem there is a possible pr if lx that marks change of a verb from Intransitive 
to transitive. All this has the appearance of a western American Indian 
language (ae Xmho with its many prefix orders, or lootka or with 

successive suffix order) rather than a Sino-Tibetan language. In the case 
of Ghlngpaw Kachin, the suffixes In the half dozen successive orders after 
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the verb stem have the shape ( Consonant }-Tow»l-( Consonant ) —vowel alone, or 
vowel flanked on one or both aides bycoammuftfc* 2 a general, the suffix Morpheas 
is Monosyllable, as Is t he verb sten morpheme; this suggests an alternative 
analysis to the verknaufflx order seq^enae given by Hertz (that la to say, 
verb followed by one to six verb eonpleaents)# When analyzed In this way, 
the verb phrase aay be noire elaborate, since tqp te six complements ere IncltNlahle, 
but otherwise it patterns quite like other verb phrases In Sino-Tibetan* However, 
the verb coiplements (or suffixes) In Chlngpaw IluihlD function as » 4 **«»* norpbene 
(a), whereas a large fraction of verb conqplenents in the Tibetan languages 
and In Chinese have a dual function (*"£): the sane morpheme that functions 
as a verb complement (M) In one phrase nay appear la another phrase functioning 
as the main verb, the phrase nucleus (a)* 

Bona phrases In general are structurally pertftlel te kerb phrases la 
Chlngpaw Xfcchln* Aside frm kin-relationship ef noun (relation to 2 nd 

l 

distinguished frcn relation to 3 rd person), which is narked by prefix, the 
noun phrase Is a sequence of noun stem fallowed by five orders or slots for 
suffixes* The first slot Is filled by a suffix narking plural In general; 
the next slot aeries number acre explicitly by selection tram, a second order 
suff lx paradigm which distinguishes sOJL from sons tram one* end also numbers 
higher than one ( 2 , 3 > b, 9 5 > 6 , 7* 8 , 9* 10 , 20 , 30 ); plrirallzer Is arrktfl 
by fcufflx In the third order* After specifying number, ease Is Mrksd by 
selection frae a fourth order suffix paradigm (subject markers, goal marker, 
benefactlve, source or f*gn hextef,: -tvm te vyBrnm* 1 rtm ^kaBrnM^tram in reference to 
pieces, w^^-'Or agentive or Instruaeatal, af «r genitive or poesesslen murker, 
to or directional or locative marker, loeatlen marker. In, suffix 1— 
j 3 Sj ag§r)» The fifth slot asy be filled by a suffix which redundantly narks 



o 
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subject, with reference to or as regards s one thing specified more explicitly 
in the noun phrase by preceeding suffixes or particles, which are not generally 
monosyllabic, as are verb suffixes or verb cooplements* Almost half of the 
noun suffixes or noun particles (in alternative analysis) are bisyilabic. 

For nouns in the domain of persons, animals, and birds, noun classifier 
and sex gender is marked try monosyllabic suffixes after nour with last syllable 
reduplicated r One pair of suffixes distinguishes masculine and feminine of 
persons; another of inferior animals; another of cattle (which are by no means 
Inferior animals); another of birds* Sex gender of persons may be redundantly 
marked by a different, following suffix* 

Case may also be redundantly marked by suffix in the noun phrase, e nd 
by selection from an independent person paradigm which also distinguishes 

s in gular and dual and plural for 1st, 2nd and 3rd persons* 

Favorite phrase orders in sentences include both S-O-V (subject-object- 
verb) and O-S-V* The modifier-modified order (attributive-lf) can be inserted 
to modified-modlfier (if-attributive) in noncontrastive syntax* 

The Burma Tear Book for 1957-5& says that Chlngpav (or Jlnghpaw or 
Slnghpo) now applies only to a group Including the Lashi and Maru (and 
others not specified); and that Kashin is a cover term to include not only 
the Chlngpav Khehin but also to Include the non-Chlngpaw Kachln; and that the Kuchin, 
in this wider sense, are still concentrated mainly in Hyitkyina, Bhamo, and 
Kiatha Districts, but have now penetrated as far as Kentomg State* 

Shafer* s Bor them Unit of the Burmish Section includes Fhun, which we | 

treat under Burmese (8, below); as he does; however, the other members of 
his Borthera Unit of the Burmish Section, as Atlarng, are classified here in 
the Kachln branch of the Bodo— flhga— Kachln family, together with T^ ni g (Msru), 
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I*tal (imahl) Tsaiwa (Atil; 8*i). Dialects of Atlang ars and Maingtha. 

BoiOi Laahl (Lstsi) and Mum art spoken for the most pert in the Htavgav sub- 
division; hot oooaslotMl Lashi and ltoru vlllagss ere found as far south- as the 
nortiiern Shan States. Atsi (fl*i, fsaiwn) is spoken In the Sadon sub-division, 
hut not exclusively there. 

fdr Shafer’s Hungish Section of North Bums, the following na mo are listed: 
Bmaag, Meta, Stolen, Bnsalu, Tuklumu. These ere nenes of dialects spoken by 
Uie Gaaung-Bawaag tribe. The tribal population as a whole Is estimated to be 
60,000. She l an gu a ge a a a whole nay be called simply Bawang, and classified 
as at least one divergent member of the Kfcnhln branch of Bodo-Hfcga-Bachln 
family la the Sino-Eibetan phylum. She Bawang language la said to be differ- 
entiated Into between 75 and 100 different dialects, and some of these d iale cts 
are said to be mutually un intel l igib le to others. Further field work now under- 
way by Robert Norse way wall attest what ssems probable from information already 
in hand— namely that Bawang may not only be Identified a a a language name, but 
** * sub-branch of the Kaohi n branch. She Bawang sub-branch then couprises 
more than one language, with scores of different dialects still to be ascribed 
to each l a n guage in the Bawang sub-branch. Some of the dialects that are known 
to be Bawang ere: Mutwang dialect, far which in ternal Infarasttlan is given 

below; Helen, Netu, Ssaelu, Tuklumu; also tbs southern dialects or lan guage s, 
as Longmi , Zitung, Krangku* 

She fact that Bawang are called Hung in some sources may have, led Shafer 
to neglect what we call ’the real Hung* (since we classify Bawang quite separately, 
as above). But there la so little Information on ’the real Hung*, that their 
affiliation remains indeterminant. It may be that 'the real Hung' should have 
been placed in the Qyurang-NLshmi family, above, rather than here with the 

o 
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Ravang sub-branch, as a second coordinate sub-branch of the Kachin branch of 
the Bodo-Haga-Kachin family in the Sino-Tibetan phylum* In social organization, 
•idle real Hung* constitute a tribe known not only as Sung, but also as Kwlnp'ang, 
Kuhpang, Kvingsang, Fuch'ye* This is in all probability the tribe whose 
population in Burma and Yunnan totals 10 , 000 , according to an estimate made 
by the Wycliffis Bible Tra n slators * Additional dialect or language names for 
•the real Sung* located in the middle reaches of the Salween River are: Cholo, 
Miko, Qwaza, Ityabe , Sara, Kizolo, Lama (whose population is said to be 3 , 000 )— 
but the specific names available may be as relatively meagre for • the real 
Sung* as are n a me s for languages and dialects (75 to 100) in the coordinate 
Rawang sub-branch of Kachin. 

©*e Rawang that are described by Horse . (1962) live in the Putao and 
Sumprabum sub-divisions of the Kachin State in extreme upper Burma* Aside 
from the glottal stop, /?/, they distinguish four oral stops /p t & k/, which 
are matched by voiced stops, and mostly matched by nasals, /i n (]/• The 
voiceless fricatives /s 2/ are matched by voiced fricatives* Two semi- 
vowels /v y/ and one liquid, /l/ , complete the consonant inventory* The vowel 
type 1® 2 (FOB) over H, with central vowel lower than the high tongue height 
flanking front and back vowels; with front -central-back vowels at ™id tongue 
height, and with no contrast at low tongue height: 



i 


2 


u 




p j 




e 


3 


0 



a 



The vowel /?/ does not occur in syllables with glottal stop* All vowels dis- 
tinguish short from long, and also di s ti four tones: 



- A 
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2 mid, 3 low, 4 neutral (unmarked): 
to come to agreement, 
to accompany, 
to become necessary, 
to rile up * 

3he Initials of all syllables and finals of final syllables are consonants; 
the nucleus of a syllable Is exclusively a single rowel (cot a sequence of 
mare than one rowel). Single consonants or consonants plus /▼/ in cluster 
(Cv) occur Initially; single consonants or nasal-C clusters occur f inally . 

Aside from the glottal stop, all consonants occur as Initial C before rowel; 
the Cwr Initial clusters are restricted to back consonants— gw-, kv-,r]v-, hr-. 

Voiced stops and /z/ do not occur In syllable final; all other consonants do; 

/-nt/ Is a unique final duster. 

Barnaul (193^0 gives some Information on the grama r of 'The Rawang 
dialect of the Kang language' for -which he supplies additio nal names of particular 
•dans and families' (lfetwanly, Htlselwang, Serwans, Serhta, Wohke, Agu, Hpungsi, 
Vadaakong), and the name by which the Bawang are known to the GMr»g p«r 
K h oMn (Kang), and to the K'amtl Shan (Hkanung). Bawang distinguishes 
between a direct and I n d i rect way of asking a question. Intransitive -verbs 
are transformed Into transitive verbs by the prefix /la-/. Koun classifiers 
which mark number distinguish human beings, animals, and lnanlmte articles. 



16 

1 high, 
ra^log 2 
ration 
ra loo 
rsloo 2 




Sino-Tibetan Fascicle Five 



17 



7*0* The Naga-Kukl - Chin family in the Sino-Tibetan phylum includes 
three branches, the first of which is called 'Naga'. But the languag es In 
this Naga branch are, as already mentioned, quite different languages than 
those which belong to the Naga branch of the Bodo-Baga-Kachln family (6, above). 
Except for not including the language called Lepcha (which belongs in the 
Haga branch of the Bodo-Naga-Kachin family), and except for adding two lang- 
uages, one called Hbr, spoken in eastern Tibet, and the other TShairel, 
spoken in southeastern Assam, to the Naga-Kuki-Chln family, our list of langu- 
ages: for this family is virtually the same as Shafer’s Kukish Section of his 
Buxmlc Division; un d er this Kukish Section, he lists a dozen 'Branches', such 
as the Bfcithei Branch (spelled with an unarticulated -1-, *’ jsithlei * in order 
to preserve a presumably older pronunciation); the TAkfrg-r Branch (Mara, 
T l ong sal, Hawthai; Sabeu; Zeu hnang ; Sandu)> the Langet Branch; and the Western 
Branch, Including Bspeo, Kablu and Khoirao, Kwolreng and Maram. The last 
mentioned (Maram) is localized in the Southern Tfeka. subdivision of Burma; and 
is estimated to number 5,000 speakers. 

Most of the language names given below for geographic divisions of the 
three branches of the Naga-Kuki - Chin family correspond to one or another of 
Shafer's dozen 'Branches' (given parenthetically) : 

North Saga (Northern Naga Branch), 

East Naga (Eastern Branch), 

South Naga (Xfcihupa Branch), 

Eaga-Mikir (Hlkir Branch); also. 



Kuki (Old Kuki Branch); also. 
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North Chin (Northern Branch), 

Central Chin (Central Branch), 

South Chin (Southern Branch). 

Extrapolating from the 1931 census, which gives a total pop ulat ion of 
350,000 Chin in Burma, and 75,000 Naga in Burma— by dividing the total popu- 
lation by the number of dialects— Stem (1962) arrives at the figure of 7,600 
for an average Chin dialect-community. His purpose in doing this is to empha- 
size the relative smallness of an average Chin dialect-community when compared 
to the size or magnitude of same other averaged dialect-communities (e.g. that 
of Shan, which belongs to the Kam-Thai family, averages ten times 7,600; that 
of the Mon, of the Mon Kh mer family, averages forty times that of the Chin, 
while the dialect-community of Burmese (even after averaging in such mino r 
dialects as Intha) is eighty times greater than that of the Chin. These 
estimates are not of village or urban populations, but number's of speakers 
for each so-called ‘dialect*; therefore, the more dialects, the fewer numb er 
speakers for each. Languages and dialects in north Burma are certainly * 
more diversified than those in the Irrawaddy Plains. 

South Chin languages or dialects include Ago (So), which is known in the 
ethnographic literature as P l a i n s Chin, and subdivisions of A&o, s ome of which 
are place names in the Plains, and some of which cure dialects spoken in far 
distant places in Burma* Sandoway, Thayetnyo, Mlnbu, Lenyo, Chittagong; 
Chiribcn is spoken by 11,000 people in the Kanpetlet subdivision of the Chin 
H i l ls and Arakan Hill Tracts. Another South flhiw group includes the Tawdwln 
and Chinbok; the latter are also known cub Chihbe, are said to be linguis- 
tically divergent and quite numerous: 21, ; 000 live in the Kaqpetlet subdivi- 
sion and the Arakan Hill Tracts. A third South g ro u p Includes the 
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Khami, Khimi, and Khumi, and possibly also the Matu and Yindi; all live In 



the Kanpetlet subdivision and the Arakan Hill Tracts. 

Central Chin languages or dialects include Lushal (Dulien, Ngente); 
also Zahao located in the Falam area of the Chin Bills. These Zahao together 
with the Lalzo and Kwangli are known as the Shhnrin, who are estimated to have 
a total population of 20, OCX). Also classified as Central Chin are Btaar, 
Bankhu, Bam, and a group called the Hualngo who number 5 , 000 , and live in the 
Falam area; other groups in the Falam area which are presumably Central Chin 
are Tashon, Lornba n , Tawr, Lente, and 7,000 speakers of Zauniat. Also Central 
Chin in classification are Baka (Lai), KLangklang, Khualhrlngklang; these 
three are located in the northern part of the Baka subdivision. Also Central 
Chin are the Souse, Taungtha, Zotung (Band£ogi), Kapwl, Lawthve (Matupi), 
Kwals(h)im. The last mentioned (Kvalshim) are located in the Falam area, 
dhe Zotung, above, are located in the southern Baka subdivision, where also 
dwell the Zokhau and Senthang; and also located in the south, but less def- 
initely, are the Bsemtung, Vamtu, Yjpkwa, and Bwel. 

4 

North Chin lan g uag es or dialects include Tirado, Siyin (Siyang, Sizang) 

*4 

spoken by 3 > 000 , and Vuite (Paite ) and Kamhau; all the preceding are located 
in the Tlddim area where also dwell the Sokte and Yos. The North Chin Balte 
number 17,000 of whom some live in Assam. 

The Kuki may be separated linguistically into two groups, a smaller 
group including Langrong, Aimol, Fallam (Ballam, spoken by 11,000 people), 
and a larger group including Chiru, Kolhrang, Korn, and Pimm spoken by 300 
people, and Anal, and Hlroi-Lamgang. Shafer separates the Kuki into four 
group® or •Units* (Central, Western, Central Peripheral, and Lamgang), in- 

above, and in addition Ky&u, Hrangkhol, Southern Luhupa, 
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Biate, and Tarao. 

Finally, the Naga-Mkir are distinguished from the South and East and 
North Nagas. 

Naga-Mikir is a single l an gua g e, differentiated dialectically, which is 
said to be aberrant but clearly related to the Nagas Which follow. 

South Naga cert ainly includes Tangkhuij in addition Shafer includes a 
Maring Uhit (Maring, spoken by 4,000, and Khoibu), and presumably dialect 
names after his Tfangkhu l Unit (Ukhrul, Fhadang, Tsamphung), and a Kupotoe Uni t 
(Xupame, Khunggoi, Central and Northern Luhupa). 

East Naga languages or dialects include Rengma (Nzonyu, Ntenyi, Iseni- 
Kotsenu, Angyo), Simi or Sema (Kezama, Sopvoma, Zumoni, Dayang), Angami (Teng- 
ima and Tsakriraa — Dzuna, Kehena, Mima ). 

North Naga languages or dialects include Hlota or Ehota {KyS, Kantsii); 
Ao, a language whose standard dialect is known as Chungli, while other dia- 
lects are known as Changki, Tungsen, Tunli. Other North Naga dialect or 
language na m e s are Kh a n , Tengsa, Longla, Mongsen, Yatsam, Yatsumi, and Thukumi. 

Ii-b A sample of linguistic information on Chin languages and dialects 
is given here. 

Stem (1962) gives the sound distinctions made by the numerous speakers 
of P la i ns Chin, which seem representative of areal linguistic contrasts not 
only for the South Chin, but for some other languages spoken in the Irrawaddy 
Plains. Aside from the glottal stop. Plains Chin distinguishes four oral 
stops, including an affricate stop, /p t S k/, which are unaspirated, but are 
matched by four aspirated stops and by four voiced stops. The voiced nasals 
match the oral stops in general, /m n 2 0 /, and are partly matched by voice- 
less or aspirated nasals /m? 1 n* 1 fj^/ • Beside fricatives /s s h/, which are 



Sino-Tibetan Fascicle Five 



21 



partly matched by /z £/ , there Is an aspirated voiceless and an aspirated 
voiced /s a z y . The voiced lateral also contrasts with an aspirated lateral 

A 1 A and there are two semivowels, /v y/. The vowel system is of the 3 (FB) 
type because front-back contrasts are made at each three tongue-heights: 

1 u 
e o 
e a 

Each vowel in the 3 (FB) system contrasts short from long vowel, and high tone 
from vowel with falling tone. Diphthongs are complex, and may imply a co- 
existent vowel system for vcr~ls in clusters, beside vowel contrasts in the 
3 (FB) system for vcrrels which cure not in clusters. 

Henderson (1S&8) gives the distinctions made in Lushal, one of the many 
Central Chin dialects * Die Lushal nasals distinguish voiced nasals /m n 13 / 
from corresponding: voiceless or aspirated nasals. So also, the liquids dis- 
tiFgnlsk unaspirated /l r/ from aspirated /l* 1 r 1 /. And aside from the glottal 
stop, /?/, six oral stops are distinguished, three without affricate off- 
glide, /p t k/, and three with the usual sibilant off -glide or with an unusual 
liquid off -glide, /t s t 1 t r /j all six contrast with aspirated oral stops, but 

there are only two matching voiced stops, /b d/. There are three voiceless 

* 

fricatives /f s h/, which are partly matched by voiced /v z/ ; and two seml- 
vqwels, /w y/. Only some of these consonants appear in syllable final. The 
8 tops, /p t Is/ are sometimes unreleased, the /r/ is flap (sometimes two flaps)/ 
and the /l/ may be retroflexed in syllable final. The general syllable struc- 
ture consists of consonant (possibly with following semivowel) plus vowel 
(possibly with following syllable final consonant). Contrastive features of 
the syllable as a whole vre length (short versus long) and tone (l, high 
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level; 2, high f a l lin g; 3, low rising; 4, low falling). Bae vowel system is 
of the 2 (IB) over N type because front-back contrasts are Bade at two hi gher 
tongue-heights, /in/ and /e o/, than a non-contrastlve vowel, /a/. 

H ende rson (1957) also relates some of the tone contrasts to case in a 
North Chin dialect called Kamhau, which is spoken in the Ti dditt area (hence, 
also, the Wddim Chin). The so-called •direct* case (with rising, falling, 
or level tone syllables) is distinguished from 'oblique* case by contrasting 
tones (respectively, the f a l lin g, level, or rising tone). There is a dis- 
junctive person M ark i n g par adi gm that distinguishes 1st, 2nd , and 3rd persons 
for singular and plural, and further distinguishes inclusive from exclusive 
in 1st plural. Bie same distinctions are made by two suffix paradigms after 
verbs which distinguish tense (one present tense paradigm, and one future 
tense paradigm). The same person-number distinctions are made by a prefix 
paradigm before nouns. Verbs in indicative clauses are distinguished from 
verbs in subjunctive clauses by variation in tone, vowel, final consonant, or 
syllable length. 

7«2« A fragment of linguistic information on guv* is given by Shafer 
(19^7) * Mara, of the L a k h e r Branch of Shafer's Kukish Section, shows traces 
of prefixes. 



7«3» A sasqple of linguistic information on Baga follows. Mills (1922) 
says the Lhota Saga numbered about 20,000 in 1920, and lived in the drainage 
area of the middle and lower Doyang and its tributaries up to the point where 
the Doyang emerges into the plains. Bie self-designation of the lhota Ne ge s 
is Kyon, meaning man. Mills (1926) says 30,599 Ao Nagas were listed in the 
census of 1921, and were located in that pail; of the Naga Hills which is 
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bounded by the Dikhu River to the southeast, by the plains to the northwest, 
and by various neighbors to the northeast (Koryaks) and to the southwest 
(Chotas and Sernas). The name by which these Nagas are generally known (Ao) 
is an adaptation of their self -designation (Aor). Staith (1925) gives census 
figures of 28,135 and 28,877 for 1901 and 1911, respectively, and locates 
the Ao Naga tribe in the north-eastern part of Assam, extending northwest to 
the plains of the Brahmaputra valley, where that valley touches the Sibsagor 
district, and extending south to the boundaries of the Sema and Ihota Nagas. 

Both th: Ihota and Ao are representative of North Naga dialects. Both 
distinguish four stops, /p t 6 k/; these are matched by aspirated stops (com- 
pletely in Ihota, partly in Ao), and by voiced stops (completely in Ao, partly 
in Ifcota). Both distinguish four fricatives /f s £ h/, which are partly 
matched by voiced /v z/; three nasals, /m n n/; two liquids, /l r/, and two 
semivowels, /w y/. Both show a pair of co-existent vowel systems. The one 
for short vowels is of the completely symmetrical 2 (FCB) type* 

" 1 

1 A u 

e a o 

Bie one for "ong vowels is of the partly symmetrical 2 (IB) over N type: 
i u 

e o 
a 

Person markers for 1st, 2nd, and 3rd persons are by no means identical 
in Ifcota and Ao, tb'^ugh certain of the alternative foxms for some of the same 
persons are si m ila r . Ihota has separate person markers for plural of the 
three persons; Ao adds a suffix to the person marker for dual, end anothe r • . 
suffix to mark plural. Lhota nouns may be followed by suffixes for plural. 
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ector-instrunental, various positional cases (t£, in, frost, Vith ), comparative 
interrogative* file Ao suffixes after nouns also distinguish positional eases, 
hut are of different shapes; nany more are cited for Ao than for Ifcota* 
Prefixes in Ao are fee; scores of suffixes appear after verbs— those narking 
node and aspect generally ( peraissive, repetitive, and so on) preceding those 
narking tense* The sane pre-final slot for node, aspect and voice, preceding 
a final slot for suffixes narking tense generally is found in Lhota, though 
the suffixes (and the fee prefixes) are not the sane in shape* 
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There is general agreement that 1 Karen* is some kindOf isolable 
group; this isolable group of l an g uag es or dialects are here called, the Karen 
family in the Sino-Tibetan phylum. The problem here is to martim published. 

reports for what infoimation they give on language barriers within the Karen 
family. 

The latest population estimates locate between one and a half and two 
million Karen in lower Burma; according to a 1957 estimate, there are fewer 
than a; hundred thousand Karen in Thailand (60,000 to 90,000)— on the western 
border of Tha i lan d from the northernmost province to the narrow peninsular/ 
neck. The majority of Karen live in Burma, then, and the greater part of the 
territory that they occupy they share with members of three other Sino-Tibetan 
families— with the Chin of the Haga-Kuki-Chin family (7, above), or with the 
Shan of the Kam-Thai family (2, above), or with the Burmese of the Burmese- 
Lolo family (£, below). 

Marshall (1922) states that the only exclusive Karen co unt ry is the 
hilly region of the Toungoo district and the yfarann-r subdivision, where five 
Karen states, of almost five thousand square miles altogether, were occupied 
by 42,240 people; and the total number of Karen people, as mentioned, may 
well be two million. Karen appears to be an overall tribal name, and the 
names for the three main divisions are also tribal names for the Sgav Karen, 
the Fho (or 7?wo), and the Bwe. 

Jones (1961) does little more than mention the Bwe, and does not even 
mention what k i nd of writing they used, if any; he says the Sgav writing 
system, based on Burmese writing, was developed by Wade over a century ago 
and was later adapted to fho. Mars hall localizes the Bwe tribes near Toungoo, 
in the territory extending from that Burmese city eastward throughout the 
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Karennl subdivision, which Is very mountainous and occupied by isolated soci- 
eties which differ from one another in •dialect, dress, and custom 1 . The 
nine Bve tribes that were enumerated in the last g ov e r nment census are 
(19,008), Xfenmiet (3,721), Karenbyu (790), Zayeln (4,981), Sinaln (533), Bre 
(6,911), (1,445), Tlnbaw (911), Padacmg (8, 5l6)-»a total of 46,8 l6. 

The cover-term for the three main divisions, Karen, is adapted from 
Burmese Kayla or Karennl. The Burmese call the Bed Karen (whose self-designa- 
tion is Kaya) Karmnni; and the Burmese call the Sgav Karen (whose self-desig- 
nation is Ptfha Kenyan) Kayin. Some of the Bed Karen, as well as the flgsv 
Karen dialect speakers called Mawnepgha, live in the hilly region that is 4mmlu- 
•mtoma&r occupied by Karen people. The Bed Karen occupy the states of Bamlekeh, 
K^retpogyl, and Kantarrawaddl. But the majority of the Karen peoples are 
scattered in every district of lower Burma— for example, around Basseln, 
lyapon, Begu, T ha t on, Moulmeln, and Tavoy. Though they count as a minority 
id lower Burma, they are a considerable minority, flgaw and Fho (or Pwo) are 
the two largest Karen groups, and it is these languages that are used for 
educational writing; and while the :9 k* groups know writing, they use it less, 
since they are isolated in the Toungoo hill * shout , 

Itoder the Pho (or Pwo), Marshall lists both the Pwo Karen and the 
Thungthn Karen, whose self-designation is $ao. These Pwo Karen vere found 
along the saacoast from Arraean to Mergul and inland to little more than fifty 
The Vaungthu, who call themaelvea Pao, vere found in an area extending 
northward from Thaton into ohe Shan states beyond Taunggyi, and numbered 
183,05*1 WU* At this time there vere a half million Sgaw in Buxma (not 
counting 50,000 more in Thailand), and about as many Pho (or Pwo). It la 
interesting that members of these principal divlaiona often reported themaelvea 
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to be singly •Karen* in 1911, rather than specifying whether they were Sgaw 
or Pho (Pwo) . In the Burma Census of 1911, Karen was erroneously classified 
as belonging to a branch of the ICam-Thai family, either Tai or Shan. 

Proto Karen has recently been reconstructed by Jones (1961) from infor- 
mation on six ‘dialects • (listed at the bottom of the diagram) : 



Proto-Karen 




33iis list of six present day d i al e ct or language names is not exhaustive; a 
score of such names are Jmown for Karen. So far as a language barrier is 



concerned, there is none between the two Pho dialects, and none between the 
two Sgaw dialects listed on the bottom l ine of the c IXogrem given above. 

Mutual intelligibility may be otherwise lacking so that the other names on 
the bottom line of the diagram may well represent separate languages (Pho, 
Sgaw, Okungthu, and Palaychi) rather than mut ually intelligible dialects (but 
•dialect * is often used .ambiguously to refer either to a variant of a given 
la n guage, or to a separate language related to others in a close-knit lan- 
guage family like Karen). 



8*1* Oue of the Karen la n guages is so clearly presented (Sgaw, Moul- 
meln dialect) that it is possible to give the English gloss for the Sgaw 
morphemes cited by Robert B. Jones (in UGPL 25, 1961) with page references 
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to the citation; phrases In square brackets are adapted from Jones' exposition 
In terms of constructions • The 'constructions' are written without space 
between morphemes; at least once, when reference is made to a 'phrase', there 
Is no space between the morphemes of the 'phrase' ("The phrase /ta?Je/ not 
good ••• " p. 53)* Since there is "no morphological distinction between words 
and morphemes In Karen" (p. 2k), it Is possible to gloss morphemes with space 
to i ndi cate the relative order of morphemes in the Karen cited on the pages 
Indicated for each sentence* These morphemes are for the most part monosyL* 

1 able • For compounds and other sequences of more than one morpheme that are 
wor.drlike, two glosses are given— one for each morpheme of the sequence which 
Is enclosed In parenthesis, and a second gloss for the parenthesis as a whole— 
that Is, to give a unified meaning of the word-like sequence* 

Syntactic criteria are stated for distinguishing some major morphemes, 
as nouns from verbs; some minor morphemes are found to be dependent on major 
morphemes In 'constructions' (restated below In square bracket phrases ) —in 
fixed position In reference to the major morphemes* In addition to syntactic 
criteria for morpheme or word, classes, the person marking morphemes make para- 
digmatic distinctions between third person and 1st 2nd singular and plural* 
Diere are really three paradigms (with considerable similarity in shape between 
the person-number marked In each paradigm)* The S/P paradigm Is for person 
functioning either as subject (actor) or possessor (possessive), so that there 
is one morpheme for both I and my, one for both we and our, one for both you 
and your, but different morphemes for he and his * The 0 paradigm Is for 
persons functioning as object, as one morpheme for me (but the noun for 
person Is used also In the paradigm In the sense of us) , one morpheme for you 
(object si n gula r ) another for you (object plural), and another for him* The 
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T paradigm Is for persons functioning as a topic before comment clause with 
embedded subject; morphemes are glossed As for me . . . , As for you . . . , 
and so on. 

In the predicative sentences (l) and (2), below, the subject or noun 
phrase precedes the verb phrase. 

(1) I went (p. 31), 

fl) rad 

(2) This Is a chair (p. 31). 

[this] (Is chair] 

In the connective sentences, a topic (what Is first mentioned for 
emphasis with topic marker, or object mentioned first without topic marker) 
precedes comment. In sentence (3), the object phrase functions as topic 
before the comment clause with embedded subject. 

(3) He killed that tiger In the forest, (p. 32). 

[tiger In forest that! Che killed ! 

Otoe preceding three sentences are 'uncentered'; the following exemplifies 
a 'centered' sentence— attention Is focused on the first phrase rather t han 
the second (with the embedded subject repeated In each clause). 

00 After you finished college, what did you do? (p. 38). 

[ you burst-out college fin ish fo cus} (you do what interrogative? 

The following exemplifies a 'double centered* sentence of the 
apposltlve kind. 

(5) Is this your comb? (p. 4l). 

[this] (your comb) Pixterrogativel 

These sentences are far too few to permit justification; they do 
suggest, however, that there is a fundamental distinction between phr ases 



30 



Anthropological Linguistics, Vol. 7, No. 6 



and verb phrases* The structure (’constructions') of noun and verb phrases 
are quite different; vixen a subject is embedded in a verb phrase, the phrase 
is called a 'clause' (as above). 

Houn phrases typically include five morphemes, of vhich the first is 
' m odi f ied*; all following morphemes are 'modifiers', in one sense or another, 
and some contiguous morphemes after the noun morpheme that is 'modified' bear 
more immediate relationships to each other. 

The following noun phrase is discussed as though it were in a sentence 
followed by verb phrase; but verb phrases are discussed separately (below). 

(6) This red book ... is ... (p. h$) 0 
(book red one classifier this] (verb phrase ••• is. ...] 

The noun morpheme for book is modified by the morpheme for red, by quantifier 
morpheme for one; then the modified noun is specified by a classifier morpheme 
vhich precedes the demonstrative morpheme for this. This is the basic order 
for noun phrases. The possibilities of selection for each of the five positions 
vary enormously. 

For example, there are only a few possibilities of selection in the 
fi n al position— the de m o n strative morpheme for this, here, as in (6), above; 
the morpheme for that, there; or the morpheme for each, every. 

There is no real freedom of selection among classifier morphemes, since 
orOy one out of seventy or more classifiers is appropriate for a given noun. 
Ihus, in (6) above, the n ou n is glossed book ; the classifier appropriate for 
book might also be glossed flat things, garments, books, birds. coi»«, ships, 
thunder, hoes, countries. That is to say, an unusually wide referent range 
of nouns appear in noun phrases before this same classifier; to gloss the 
classifier for book specifically, one could of course select flat thi or 
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books. Other classifiers are appropriate for nouns with more compact refer e nt 
ranges, as streams of water after some nouns, as the classifier for circles, 
rttogs after other nouns, as the classifier for bunches contrasting with that 
for bundles, and with that for traps and snares, and with that for persons. 
and with that for eyes, large seeds, and with that for quadrupeds, large 
back baskets, and with that for days, and with that for years, and with that 
for felled trees, dead bodies, and with that for flowers, and with that for 
mmith-fni i « r and with that for quantities gj.asped in the fin^n* which is dis- 
tinguished by classifier from quantities grasped in the 

The quantifier morpheme precedes the classifier in noun phrases, and 
has an Immediate relationship to the classifier; the sequence of both quantifier 
and classifier modifies the noun at the head of the phrase. Selection is 
possible among numeral quantifiers in this position ( one to ten) . among 
non-numeral quantifiers for few, for each, for how many humans . ^ for how 
many nonhumans. The quantifier for how much, hw many , appears in another 
sequence (quantifier before adjectival verb of quantity). 

Dae attributive morp heme , immediately after the head noun in (6), above, 
is glossed red. Compare ( 7 )> below, which differs from (6) chiefly by havirj 
a different attributive morpheme, glossed what -kind, and a final particle 
after the phrase. 

( 7 ) What kind of book? (p. 43} 

[ book what -kind one classifier! interrogative 

The noun phrase morphemes are reduced from the five to four, since no demon- 
strative morpheme is selected in (7); but the noun phrase is followed by final 
particle glossed interrogative. There are only a few possibilities of selection 
among interrogative specifiers — what kind T manner, way ( and in sequence with 
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other morphemes, why ), which, where , when , and when (future ) . 

(8) This big blech python (p. 44), 

fpython black big ope classifier this] f. . 

The noun phrase morphemes are increased here from the usual five to six, 
si - 2 two modifiers— black big— occur before the quantifier. There is us ually 
but one morpheme in this ’attributive position* (just as there is us ually only 
one mor ph e m e in the ’specifier position’); there may be two ins tead of one, 
as above, in this relative order. Compare the different relative order in 
sentence (9). 

(9) All four of those big black pythons (~p. 46). 

(python four clas ifier black big all those] f. . .] 

Here the three modifiers— black big aJLL— are in an ’attributive position* 
after the quantifier-clf jsifier rather than before it; the ’demonstrative 
position’ is still final, whether following the ’attributive position* as in 
this sentence, or the quantifier-classifier sequence, as in prece ding sentences. 
When alternative quantification is marked, the q uant i f ier-c las s if ier sequence 
is twice stated as in sentence (10). 

(10) One or two other people (p. 46), 

[person other one classifier two classifier] f. . .] 

Here the si n gle modifier in ’attributive position* follows directly after the 
m odi f ied noun. Xn the pair of quantlf iei classifier sequences that follow, 
the classifier is exactly the same In each sequence; the only difference in 
this pair of sequences is that there is a lower quantifier in the first 
sequence, and a h igher quantifier in the second sequence. 

Phrases w h ic h Include verbs, whether verb phrases or noun phrases, .follow 
different orders. In noun phrases,* the phrase nucleus noun appears last in 
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sentence (ll), and Is the embedded subject of a clause which begins with a 
modifier in ’attributive position *. 

(11) The Karens in your village (p. 47). 
fyour live village in Karens ] f. . . ] 

In verb phrases the phase nucleus verb or verb compound— V or (V-V) 
or (V-V-V) or (V-V-V-V)— may be flanked by verb complements, one preceding 
and one following, as in (12), below; or one preceding but none following as 
i 11 (13)5 or with following but no preceding verb complement, as In (l4). The 
sample of sentences (l) to (5) * above, suggests the wide variety possible; in 
the following it is only the verb phrases that are glossed. 

C-2) Actor will go ( p. 48). 

Cvlll go specifically] 

(13) Actor will carry back for . . . (p. 49). 

fwill ( come return carry get) ] 

(14) . • . is very far (p. 49). 

[exist far much) 

The verb glossed exist in (l4) is followed by two verb complements of the 
’aspectual* class. There are six members in this class of verb complements, 
which have a relative order to each other when they occur as a pair in one 
verb phrase, as (l4), above, and (l6), below. 

(15) ... is not far (p. 51) 

[exist not far] 

The morpheme glossed not is mod i fier before the modified verb complement for 
far . 

(16) . . . is not very far (p. 51). 
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Here the same pair of verb complements appear In the same relative order as 
in (lb), above; but the modifier glossed, not follows the first and proceeds 
the second verb complement, which is then the modified one of the pair. The 
negative modifier precedes what is modif&d —that is, negated— whether what 
is modified is a verb complement, or a verb nucleus, as in (17) • 

(17) Actor didn't go (p. 52). 
foot go] 

If the verb nucleus is a compound or compound-like sequence of two 
verbs— (W) —the sequence m ay be interrupted by the Intrusion of the modifier 
before the modified verb as in (18), where ( sleep-gets ) appears as a non- 
contiguous compound sequence. 

(18) Actor didn f t get any sleep (p. 52). 

[( sleei ^not- ( get) ] 

Compare (17), where the verb is modified by preceding modifier negative, 
and sentence (19) which is imperative; here the modifier negative proceeds the 
verb complement glossed good. 

(19) Don't go.’ (p. 53). 

[go not good] 

Adverbial modifiers appear after the verb— complement series; in (20), 
the verb is flanked by two verb complements, but is is the second complement, 
reduplicated, that is modified by the adverbial modifier, glossed quite or 
little . 

(20) Actor has to buy quite a bit (p. 5*0. 

[must buy ( much much) little] 

The object morpheme is included in verb phrase, finally in (21), but 
before adverbial modifier and out of phrase verb complement in (22). 
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(21) Actor will have to go visit him (p. 55 ), 
fwlll necessarily (go-be) together him] 

(22) Also dcH^t cure all of them * (p. 55)# 

(not cure also all also] necessarily 

Vnnm mmmmtmmmm mammm mmmm 

Two objects are included In ( 23 ), but these are not regarded as direct 
and Indirect objects; the latter are Introduced by prepositional relators and 
follow the direct object. 

( 23 ) Actor will ask you something (p. 56 ). 

[will ( ask - see) you something ] 



8.2. The sample of sentences and phrases cited In 8.1, above, represents 
Moulmeln Sgav Karen. The highly synsnetrical vowel distinctions of the dialect 
also appear In a variant dialect, Basseln Sgaw Karen, and In both the Movlmein 
and Basseln Fho Karen dialects, and also In the Falaychi Karen language. In 
Taungthu (Pa-o) Karen,- however, an additional vowel at high tongue height leads 
to partial asymmetry. The completely symmetrical vowel system that Is character- 
istically Karen is of the 3 (FOB) type because front-central-back vowels at 
high tongue height, /i t u/, are matched at mid tongue height, /e a o/, and 
low tongue height, /e a o/. 

In Moulmein Sgaw Karen, the consonant which may precede the vowel Is 
/b d/ or one of the oral stops, /p t c k/ unasplrated, or the glottal stop, or 
one of four aspirated oral stops. Or the vowel may be preceded by voiced /z 2r/ 
or aspirated /J 1 /, or by one of five unasplrated fricatives /© s s x h/. Or 
the vowel may be preceded by one of four nasals, /m n S rj/, one of two liquids, 

/l r/ or one of two semivowels (vocalic resonants), /v y/. Fewer stops, nasals. 
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and fricatives are distinguished in Basseln Sgaw; fewer nasals in Fho Karen 
and in Palaychi Karen. In Palychi, however, more stops and more fricatives 
are distinguished. 

In all the Karen noted, the vowel may he preceded not only by any one 
consonant from, the full inventory of consonants; a few of these mey follow, 
as second member of a consonant cluster—* most ccnmonly, liquid or semivowel. 

The vowel always combines with one of two or three distinctive tones, 
and may be followed by a glottal stop, /?/• In Moulmeln Sgaw Karen, the 
High tone, with vowel in open syllable, rises slightly; but with vowel 
followed by glottal stop, High tone begins at High and falls to Low. The Hid 
tone and Low tone with vowels in open syllables fall slightly; but with vowels 
followed by glottal stop remain MLd level tone and Low level tone. In Basseln 
Sgaw Karen, only Hid and Low tones combine with vowel followed by glottal 
stop, while High tone combines only with vowels in open syllables. The same 
three tones are distinguished in Moulmeln Fho, but only two tones are distin- 
guished in Palaychl and Basseln Fho; the latter shows nasalization combined 
with all vowels except those produced at high tongue height; that is, /i i u / 
do not contrast with nasalized vowels. 

The stress- juncture sequences are correlated with variation in vowel 
length. 
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2j 0. The Burmese -Lolo family represents a classification that includes 
Burmese languages and. dialects, and also Lolo-Moso languages and diale cts* 

3hese two parts of the family are discussed separately. After this discussion 
some Internal Information Is given on representatives of the Burmese languages 
and dialects ( 9*1. below); and on a language representative of Loio-Hoso lan«- 
Chagas and dialects -HMuoely, Llsu (9*2. below)* 

Burmese proper, which is known by a literary word as Ifyen, Is called 
BmB (-daka 3 ) by the Burmese. It Is possible that this current self -designation, 
BaaB, was harrowed ire* English 'Burma'. The fogllsh source far 'Burma' may 
have heen Burmese Mranma. She Burmese source far 'ttraxnm' vas Brahma vhlch 
Is, accordingly,,- the ultimate source la the etymology of both the self- 
designation and the English name far the Burmese language. The 1931 Census 
of India (Bemtlson, 1933) does not distinguish between dialects of Burmese 
and languages closely related to Burmese, hut lists the following nemos before 
the number of speakers of each: 

8,841,761 
221,945 
326,642 
34,625 
159,174 

(no first-language speakers) 

877 
60,966 
56,829 
22,261 
679 



Burmese 

Afrakaaese 

Tanbye 

Chaungtha 

Tavoyan 

Yabeln 

Taw 

Danu 

Intha 

Taungyo 

Bpon 
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In graanatical structure, most of these are said to he exactly Hkn Burmese 
proper la sharing the same cocpounds (see 9.1. heloir) and Idiomatic expressions, 
and to have a vocabulary which Is for the most part cognate with that of Burmese 
proper, spoken by more people than all the rest ccribined. 

almost nine million people off the 1931 census far whom Burmese proper 
vas a first language represented 60 per cent off the population off Burma. Almost 
three-fourths off the remaining 40 per cent of the population in 1931 spoke hot 
only their native language, hut also Burmese proper, as a second language. 

81nce the?, a lm ost the entire population speaks Burmese proper. Stem (1962) 
estimates that 90 per cent of those who have another first language or d iale ct 
have by now learned Burmese proper. Such learned knowledge of a national 
language will soon approximate the entire population, and hence precltde any 
diale ct distance testing to determine how much of Burmese proper a speaker 
vhose native language la not Burmese proper understands; he will obviously 
understand very much, depending on how much he has learned, rather than on how 
distant his language Is from what has become a nati onal language. 

Since the 3 . 1 . th century of our era, Burmese has been a written language, 
second coaly to itc neighbor, Tibetan, which has a literature dating a few 
centuries earlier. 

■Ehe 1957 population of Burma estimated by the Burmese government Is 20 
milli on, or five mi l li on more t ha n the 1931 census. Bert of the Increase Is due 
to includin g areas In the 1957 census that were excluded In the 1931 census— 
e.g. Iftga Hills, the Wa State, and part of the Kyitkyina districts. The native 
speakers of Burmese proper are now estimated to be 15 million; the addition of 
three mi l li on more Burmese nationals speaking this language, beside their native 
language, gives a total of 18 millio n speakers. The 15 mill ion Burmese speakers 
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cited i 0 tiie number given by the Center far Applied Linguistics, -which also 
gives an estimate of three million Lolo speakers —in the Lolo-Moeo part of 
the Burmese -Lolo family* 

Locations of Burmese speakers are given in 9*1, below* 

56he difficulty with locating the Lolo-Moso part of the Burmese -Lolo 
family is that there are two peoples called Moso, if the Bashl are coordinate 
with the Imhu* It is possible to locate or identify Lolo-Moso segments only 
in terms of the n*mes that the speakers are known by* These now follow: 

Barth Lolo is a cover term far Thangho, Bakishan, Kangsian gy i ag 9 
Xiaokio, Bee, Ulu, Lai chan, Buoku* 

Bast Lolo is spoken in Vietnam, and serves as a cover term far Mung, 
end White and Black Xhoany. 

South Lolo is spoken in Laos and in East Burma and in Thailand* In 
Laos there are the Punoi proper, the Pyen, Khaskhong, Hwethom, Punoi, and the 
Ako of the Akha gr oup. In east Burma, there are most of the Akha— namely, the 
Akha proper, also known as Kaw— beside Phana, Asong, Menghwa, and Wani speakers* 
In Thailand, there are the Kui, also of the groE©* 

Lisu is a name for at least two langua ges, which are known by their 
dialect dims; these dialects might be geographically segregated Into an 
Bast Lisu group and Barth and South Lisu groups, but it is questioned w he ther 
such segregation would reflect l in guistic divisions, since close cognates 
appear in aU three groups* The dialect names in the literature Include Lisu 

(see <£2, below, for variant spelling), Lipha, Lipho, Kosopho, Kesopo (spoken 
in Yuna&t)* 

L^Lo proper is a cover-term for five languages: Ahi, B(yi, We ining , 
Lolopho, and TtfakS* But the Lolo that have the group vam •Lisu 1 are equally 
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spea tors of a 'Lolo' language. The general structure as well as certain 
peculiarities in structure are the sane for Lisu and the Lolo proper languages: 
morphemes are monoayllahio and distinguished by four or more different tones; 
werb phrases are complex and distinguish many kinds of aspect, mode, and 
voice which are marked by suffixes; directional markers are also suffixed,. 
Chinese loans can be detected in all because they leave as their mark tone 
patterns which differ from the native Laio«4i±su patterns, 

Koeo is a term Introduced by the Chinese for a tribe whose self- 
designation Is Kashi or Bahai, The literature occasionally uses the term 
'Hakhi' to refer to these same Moso speakers who are also called Load. by 
neighboring tribes. 

The Lahu, who are found In China, Burma, Thailand, and Laos, are also 
occasionally referred to as 'Hoso' in the literature (see above). It is not 
known whether those included in the Lahu group speak different dialects of 
one language, or more than one language. Beside the Lahu known by the same 
name as the cover-term for the group, there are the Lahuna who are also known 
as the Black Lahu; and the Lahusi who are also known the Bed Lahu; and the 
Lahu in Laos who are known as Musso, 

Minchia may possibly belong linguistically in the Lolo group, but the 
linguistic affiliations of Minchia are masked, due to massive borrowing from. 
Chinese— in vocabulary alone, 50 per cent of the Minchia vocabulary is derived 
from Chinese, C to geographic and cultural evidence alone Minchia would certainly 
be classed with the Lolo, It seems possible that the so-called dialects of 
Minchia— Tali, Hoklng and Eryuan— are, rather, separate languages , since their 
partial 'mutual intelligibility' is indeed very partial (50 to 75 per cent 
shared vocabulary), 
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Ebe literature also Includes Sihia, or Hsihsia, as a Lolo language. 

Shis was an archaic representative of Broto-Ldo that Is now extinct. 

The re n a l nl n g languages na m e d here nay veil belong In the Burmese— 

Ldo family, rather than In the Bodo-Hags-Kfechln family, or the Haga-Kuki- 
Ghln family. We Included In these two families (see above) some languages which 
Shafer classified under his •Bunalc Division*; other languages under his 
•Bonnie Division* are Included in our Burmese— Lolo family, vhich possibly also 
includes the l angu a g es of his *Luish Section* and his * Taman Section*. Lan-~ 
0JS0M listed under the *Luish Section* are Andro, Sengnai, Kadu, and Sak or 
Thetj these l ang uages are spoken in southeastern Assam and adjoining country 
In Burma. In the 1931 census, the last named language (Sak) vas said to be 
spoken In a half dozen different di alects by 35*237 speakers. The languages 
or dialects of the • Taman Section* (not specified) are estimated to number 
10,000 speakers. Final l y , Shafer includes Mro in Burmic (under hia *Mruish 
Section* ), but according to Luce, this is very much open to question. Since 
& high percentage of the Mro or Mru vocabulary is Mon-Khmer, it is possible 
that this l anguag e may turn out to be genetically a member of the Mon-Khmer 
family. 

An occasional language in the Burmese-Lolo family him been noted to 
borroir heavily from lang ua g es of other language familie s ^as JUnchia from 
Chinese, above. However, Burmese proper, more than any othe?, is known to 
have borrowed occasional yards or massive domains of vocabulary. Other 
languages may then borrow secondarily from Burmese, since Burmese is now 
learned by 90 per cent of the speakers of other languages. The donor language s 
for Burmese borrowings are Ball, Sans kr it, Bengali, fiaglisb and Portuguese, 
of the Indo-European family; Mon of the Mon-Khmer family; Malay of i&e 
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Austroneslan family; and Shan of the Kaa^Ehal family, as well as Chinese, 

but both fihan and Chinese, like Burmese Itself, are members of the Sino- 
Tibetan phylum. 

Slnoe the greater part of the Burmese vocabulary la monoeyiUJdtf^tWoc 
syllable words In the donor language were sometimes reduced to one s yllable 
ifben borrowed. Since confounds are possible In Burmese, one morpheme from 
the donor language was sometimes combined with a monosyllabic morpheme of 
Burmese origin to form a tiro syllable compound (loan blend). Tiro syllable 
and even three syllable morphemes In the donor languages were sometimes borrowed 
In Burmese without reduction, as bhdsS language^from Malay ). 

JJjl. The following description of Burmese Is derived from Firth (1937), 
Ccrayn (1945), McDavld (1945), Stewart (1955), Ballard (1961), Latt (196&), 

Stem (196s); Gekuro Tazakl cites additional sources In the Japanese 
languages of the the World volume edited by Xehlkawa and Hattor! (v. 2,911-49). 

All are agreed that Burmese oral stops, including the affricate step, 
distinguish /p t c k /; some sources add the glottal stop, /?/, and some 
do not. The oral unaspirated steps are matched by voiced stops, either 
by aspirated stops or by consonant clusters of the oral stops before /h/. 

So also there may be an aspirated / b 1 / (or else an /a/ plus /h/ cluster) besides 
voiceless unaspirated fricatives, /© s * h/, and at least voiced /z/ (with 
a few sources matching both /© s/ with voiced fricatives). The liquids i nc lu de 
the lateral, /l/ (possibly in contrast with a»4&teated /l h /), and sometimes 
in contrast with /r/ which may represent spelling or pr 

elation of borrowed words. The nasals distinguish /m n 15/ (plus /K/ in Stewart, 
who is followed here and in general by Tazakl), which are matched by espirated 
nasals (or nasal consonant plus /h/ duster). The semivowels are /w y/. 



o 



Sino-Tibetan Fascicle Five 



43 



The sources are In general agreement In respect to consonant distinctions 
but differ sharply In respect to vowel distinctions* The Burmese vowels are 
said to exemplify the common 2 (FB) over N type by some (e*g* MaDavid, 

Lett, Stem): 




e o 



a 

■ ' • 

But recognition of three additional vowels (e*g* by Firth, Stewart ,Yazakl), 
would have Burmese exemplify a rare vowel type (FB) over 2(FGB): 

_JL u_ 

e d o 
cap 

Four tones, combined with vowels, are generally recognized; but they are 
variously described: 

Tone 1 Is level (unmarked): low, level, long; long and unchecked; low, 

unmarked, occurring on all syllables except those with the /&/ vowel (but 
in the 2 (FB) over N type there Is no /©/ vowel); low, level but may rise In 
phrase final* 

Tones 2, 3* and 4 are falllng~gradually (2), abruptly (3), or checked 
( 4 ); fall i ng long (2), slightly falling creaky (3), or slightly falling with 
abrupt closure ( 4 ); from high (hence falling) but shortened by slight glottal 
catch (2); high stressed tone that usually falls at the end of the syllable 
(3); high stressed, with optional fall, cut off abruptly by a sharp glottal 
catch ( 4 )* 

The differences between written Burmese and colloquial Burmese are few 
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(Stem): two linear fricative distinctions in written, /s h/, as against 

four in colloquial, /© s S h/; two linear liquids in written, /l r^, as against 
one in colloquial, flf; diphthongs /iy ay uiw/ in written, as against /ei ai 
au ou/ in colloquial* But spoken Burmese has suh -differentiation of colloquial 
style, high style, and intimate style also (Latt). 

The syllable structure permits one or two consonants before vcrwel; after 
the vowel, there may be a nasal final which results in the vowel being nasalized. 
Latt exemplifies initial clusters of /h/ before /l/ or /m/; /p/ or /t/ 
before /h/; /p/ or /m/ before /y/; /r/ or /l/ before /w/. 

In the relations among morphemes there is often uncertainty as to the 

status of the 'word' • Far example, is there a word which consists of a 

sequence of •particles* following stem or base or are some or all of these 

particles •suffixes*? A sentence final particle may mark interrogative, 

negative c_ J '°nses (futures, or perfective). Noun particles mar k instrumental 

with, by means of, or positional case ( at, in, on; to, towards; from, at). 

General particles mark emphasis, as emphatic negative, quotative, and how 

about in sentence questions. There is both a prefix and a suffix for 

transforming a verb into a noun. Particles between verb and final particle 

mark tenses, as the past, politeness, and various modes (desiderative, 

abilitative, necessatitive , probability ) • Che particle is said to mark 

aspect ( continuative ) in a phrase after verb (thereby functioning as a 

m 

minor morpheme M); but this •particle* has a dual function, since when 
not preceded by a verb— i.e. , as a phrase nucleus itself— it marks live, 
remain (thereby functioning as a major morpheme). 

93xree groups of classifiers are described oy Cornyn in reference to the 
nouns: (a) most nouns have special cles sillers depending on their domain 



o 
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( human beings animal, milt, writing, flatthlng, long slender thing, round thing, 
thing ridden, article of clothing ); (b) a few nouns are In the domain of time 
(minute, hour, etc»); (c) some nouns are themselves repeated after the numeral, 
The sequence noun-numeral-classifier may be followed by a restrictive suffix 
( only, along ), or by z distributive suffix (each )* 

The minor morphemes immediately after nouns are listed as a score of 
suffixes by Stewart (distinguishing source, agency, or actor from motion towards 
or goal, plural from collective plural from plural appropriate for personal and 
some other names; and so on). The list for •suffixes* includes an occasional 
case ( at, rest in, instrumental ) hut most positional cases (e.g. for inside, 
within, outside, under, on, above, near, in front ) and the car dinal directions 
are listed as place or time particles; the time particles distinguish 'behtoui 
or after in time, from before . The list of special classifiers (also c alle d 
classifying particles) is longer than that given above; the particle /khu/ is 
used 'when no more specific classifier is available* (Stewart). 

In verb phrases, one set of particles distinguishes tenses (non-future 
narrative from future from completive) and Imperative (the negative is marked 
by a prefix). A score of pie-final particles mark modal refinements of various 
tenses, which are more minutely distinguished than by the first group of tense 
particles; and also mode without tense, as appeal for sympathy, or objection 

£2. P. 0 ? 61 * 2± circumstances; they also mark the honorific, the emphatic, and so 
on. 

The final particles are dependent on the pre-final particles after the 

manner of suffixes 'or may he free forms* (thereby having dual function, 

m M 

either M or m, above). As final particles in verb phrases they distinguish 
over a score of voice and modal and aspect notions, as causative, permissive. 
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do alterative, doing for another, continuity, duration, and. so on. Verba are 
reduplicated to mark repetitive aspect, or to function In an attributive vay; 
they may be transformed to nouns by a variety of suffixes, and Into subordinate 
verb, or co-ordinate verb phrases by more than a dozen * suffixes and particles, * 
distinguishing einca, while, because, everytlme (■whenever ) after, until, upon 
doing •*., only if; also, and simultaneously. 

The minor morphemes In noun and verb phrases are termed 'suffixes* rath e r 
than 'particles' by Ballard who describes a person marking paradigm In which 
nominative or dative case for person Is distinguished from object case (by suffix 
after person ma rk er), and in vhlch a suffix also marks plural of different 
persons addressing older persons* 

1st person^ man speaking; 

1st person, woman speaking* 

2nd person, man speakings 
2nd person, voanan. sneaking* 

but if the person addressed is the same age or younger than the speaker, no 
distinction Is mate between man or voznan speaking, as for 2nd person (either 
sex) and 3rd person. 

The 'phrase' includes Latt's 'grammaticals' vhlch may he as long as four 
morpheme syllables In sequence, arising from compounding, and/or reduplication, 
and/or sufflxation. In the sentences (from YazakL) vhlch follov, the glosses 
under the morphemes of phrases are inclosed In parentheses. In discussion vhlch 
follows (a) the free translation, (b) the Burmese morphemes, (c) glosses In 
English (grouped in bracketed phrase sj , little distinction is ma te between 
suffixes and such postposed particles as verb complements, since the sources 
are not in full agreement; both are discussed as minor morphemes (lower-case m). 
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The morpheme which functions as phrase nucleus is discussed as a major morpheme 
(capital M), whatever its part of speech classification may be* Major morphemes 
that are either compounded or reduplicated are enclosed in parentheses within 
the phrase brackets* 

Such compounds and reduplications, as well as noun phrases with classifiers 
need to bo described before sentences (l) to (31) below, because they are, in 
effect, elaborations of the simpler constructions shown in the sentences. 



Compounds may be exemplified by their glosses in En gUyfr (fire-house ) 
means (uoun plus noun) ; (road-to show ) means guide (noun plus verb); 
(good-business) means distinguished service (adjective or adjectival verb 
plus noun); good -distinguished means excellent (adjective plus adjective); 

(to live-house) means dwelli ng house (verb plus noun). Two verbs in compound 
means to trade (with only the second member glossed, to buy) . Pali -Burmese 
blended compounds, ( heart-heart ) means heart* and (punishment -to give) me ans 
to punish* A three member compound me a n in g physician is medicine-a/fart jgd ster- 
master (noun plus verb plus noun ) * 



Reduplication may be simple repetition of a major morpheme, as ( nhe^nhe ^) 

3 

from ^ slow* Or the repetition in the reduplication may appear 
after a prefix, as (ta-propro) t a l k i n g continuously, from pro to t Or 
only the second syllable of a two syllable morpheme may he repeated in redupli- 
cation like (arep-rap) all places* from arap place* Ifost morphemes are 
monosyllabic, however* 



Classifiers do not occur with cardinal numbers ' (borrowed from Pali ) which 
follow the usual modifier-modified order: 



pathama 

[first 



ne 



d$r] 




48 



Anthropological Linguistics, Vol. 7, No. 6 



For numerals up to and Including 10, noun phrase with classifier -which Incl ude s 
a Unking morpheme glossed assertive » reflects the usual order of modifiers before 
modified In which the noun Is modified by all that precedes: 
ta yok so lu 

«r 

£ 221 classifier assertive person] for one person* 



When noun phrase witn classifier does not include the linking morpheme, 
however, the order is reversed, and the modified— the noun— precedes rather 
than follows the modifiers: 



lu ta yok 

f person one claasifer] for one person* 

For multiples of 10*—tha£ is, 20, 30, etc* <— the noun phrase with classifer beg ins 
wibh the modified— that is, the noun— but the order of numeral and classifier 
is reversed to clasoifer-numeral, and the classifier appears with prefix: 
mraa 3 a-koa nha&Shay 

fhorse classifer (20)] for 20 horses. 



This same order is extended by the redundant addition of the g ame classifier 
for numbers higher than 10 (e*g*.2^) which are not exact multiples of 10: 
mran. 3 a-kofe nfcaSi&apia 3 koi 

[haras classifier (£5) classifier! 

for 2£ aorseg. 2he prefixed classifier is omitted in noun phrases with 
.numerals ores 10, whether multiples of 10 or not, in colloguisl spoken Bunoese* 
The sample of Buxmese sentences now follows* 

(l) Oh* this river, is daap i 
i rnrae alwan nak 

fireiy deepl ohi 






L 



o 

ERIC 



ZL. 



*— 



i a cm - 



49 






Sino-Tibetan Fascicle Five 

In the first or topic phrase, as in the second or conment phrase, the order of 
morphemes is m M— modifier-modified (and as Ballar d generalizes the •subject 1 
— i*e. topic— usually occurs first in the sentence). Final particles with 
referent range extending over the entire sentence, as for the exclamation 
particle, above, occur out of phrase brackets— after the topic and , comment 
phrases, 

(2) This person is good, 

1 lu kon^ s an 

[this person] Cgood assertive] 

‘iSiS first or topic phrase in sentence (2), as in (l), shows modifier-modified 
order. In the following comment phrase of sentence (2), the phrase nucleus 
is glossed good, and precedes a complement that also serves as a verb complement 
or verb auxiliary— it gives a predicative value to •adjectives*, though 
•adjectives* are difficult to justify as a part of speech separate from *verb* 
in Burmese j the same verb complement, glossed assertive, also appears a fter 
•verb* in other phrases. The apparent • adjective* is the second member, after 
the *noun* in compounds which function as nouns s (lu-koft^) m e an s person * having 
good character (person-goodness ) , 

(3) That mountain is high, 

T # 

thul toft (mraft son] 

l&gt mountain] [high aeaertlva] 

Sentence (3) parallels (2). Here again the apparent adjective or adjectival 
verb in the second or comment phrase may appear in a noun compound after a 
noun first memb ers (toA-mraft) mountain that is high (mountain -high) , 

In other phrases the order of morphemes is reflected in the gloss fadjeotive 
assert ive noun] which ma.v function as topic bef 01 * c omment £,,,] , 
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(4) The good person ... 
toft 3 safi 1 lu 

fgoocL assertive . -person] [***) 



(5) The high mountain* * * 



mraft 1 san 1 ton* 

(high assertive mountain] [•••] 

Ckaapare the topic functioning as object In sentence (6)followed by 
comment clause (consisting of two phrases), and the topic functioning as 
subject In (7), before a canmient phrase which is not cited* 

(6) The wife tells this story * 



1 

[ this 



SakeT* 

story 



tol maya^ dhui san 

accusative] [wife] (tells assertive] 



The order of phrases In sentence (6) Is 0—J3— V (object-subject— verb)j the major 
morpheme *4 ( tells ) is followed by a minor morpheme glossed assertive in the 



verb phrase* 

(7) The story which the wife tells ♦* * 
aaya? dhui san 1 d ak& 3 

|wlfe tells assertive story 3 f* • •] 

When the minor morpheme, glossed assertive, is In a phrase before a modified 
major mprpheme, it links what precedes, wifely told, or which wife t»v»«, to 
what follows, story* In such phrases, one or more morphemes that precede the 
li nking morpheme glossed assertive function as modifiers to the major morpheme 
that follows the li nk i n g morpheme, as also in (4) and (5), above. This is one 



kind of elaboration of the modifier-modified order shown in sentences (1), (2), 
(3)> above* In another kind of elaboration, a phrase m*yTring the comparative 
among equals (8), or the comparative among non-equals (9), precerdesbhe modifier- 
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assertive-modified phrase: 

(8) A more beautiful woman than that woman • • • 

o 

thul min ma thak lha so minima 

[that "woman than .] beautiful assertive woman ] [•••] 

( 9 ) A person Inferior to me ... 

fe ok nail 1 so Id 

(me than ] [inferior assertive person ] f...] 

Compare sentence (6), above, showing the order O-S-V with sentence 

(10) where the order Is S-O-V ( subject-object-verb ) ; In both sentences 
however a minor morpheme glossed as assertive functions as a verb complement. 
Aid In general, when a major morpheme occurs as phrase nucleus In a verb phrase 
without following verb complement, the verb Is imperative. 

(10) I am learning historv. 

- — I ■ ■ I . mam wmJLm 

kywannup rajawafi kui sail san 

Ll\ [history accusative] [leam assertive ] 

Verbs with stop consonant Initials that are intransitive, as kya fall and 
pwa be bom, are transitivized by infixing /h/ after the ini ti a l stop of 
the verb; or In other words, verbs with aspirated Initial stops are transitive, 
as khya let (it) fall and phwa bear (offspring). 

Compare sentence (l), in which the final particle is out of bracket, with 
sentence (ll) in which the particle between the topic functio ning as subject, 
(be] , and the three phrases of the comment is also out of bracket, since its 
reference range extends over both topic and comment: 

(11) . Ha. too, let the horse drink water. 
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san 



sH lan^ mrafe^ re kui sok <*e 

[he] too [horse by] [ water accusative] (drink causative assertive] 

The fi n al verb phrase includes two verb complements after the phrase nucleus. 

(12) What he says is right. 

su ’ pro ka3 mhan en 1 
he say whatj fright present ] 

The first or topic phrase includes an embedded subject, but the particle glossed 

what is modified, as usual, by preceding modifiers; the particle is said to be 

. . M 

a nominative marker, and in this phrase functions as a major morpheme (m), 

a 

though in other phrases it may function as a minor morpheme (M) . ’Phg verb 
complement in the comment phrase marks present explicitly, in contrast to the 
complement glossed assertive in sentences (2), (3)* (6), (10), and (ll), which 
marks non-future tense— i.e., past or present— and also functions as a linking 
morph e m e between modifiers and modified in other sentences. 

(13) The cat began to run on seeing the dog . 

thui kroft khwe^ kui mraft rwe^* pre^ prl^ 

[that cat] [dog accusative ] [see -ir>g] [run p^A-h] 

The phrases show a S-O-V tr. -V intr. order (subject-object-transitive 
verb-intransitive verb). The verb complement in the wain or final verb phrase 
marks past tense e^qolicitly (rather than non-future), and also Implies inceptive 
aspect in this sentence, but tense only in subordinate verb phrase, as in the 
pre-final phrase of sentence (l4) where again the main verb phrase follows the 
subordinate verb phrase. 

(l 1 *) They went out after having eaten the meal. 
su-tui*^* thamatt Ua^ prl^ rwe*^ 

fce-plural] [areal ] (eat past-ing ] [go-out 



thwakswa? -kra saa 



assertive ] 



Sino- Tibetan Fascicle Five 



53 



Here a gai n , as in sentence (13), the order of phrases shows S-O-V tr. -Ytotr. 

But here the transitive verb is followed, by two verb complements* Th** verb 
complement after the intransitive verb is glossed, assertive and mar ks either 
present or past— l.e. nonfuture— -tense,; but the present tense is precluded 
in this sentence. The preceding subordinating verb is explicitly marked for 
past j and so the assertive complement is in tense agreement, especially 
since a present tense reading ( They are going out after ...) would Imply 
future, and the assertive complement is explicitly nonfuture to tense. 

Compare sentences (13 ) and (l4), to which the topic functions as subject 
for both ohe subordinating verb and the verb phrases in the c omme nt, with 
sentence (15) to which there are two clauses, with one subject for the subordi- 
nating verb phrase, and another subject for the main verb phrase which, as 
usual, is the last phrase to the sentence. 

(15 ) When he came f X had already finished bathing. 

su rokla so 2 lywannup rekhyui^ prl z s haft 1 san 

Che] Jbome when] [i] [bath £ast already assertive] 

The phrase nucleus in the final, verb phrase is followed by three verb complements 
that glossed already indicates that in sentences to which there are more than 
one verb, the event marked by one precedes that marked by another. 

In non-contrastive syntax, the object phrase, 0, which precedes the 
indirect object phrase, 10, im sentence (16) may be exchanged to order— 10 
before 0— with change in emphasis rather than change to message. 

(16) The mother 

ami san akro&3 

(mother ? ] [reason 



ERIC 



told the reason to her daughter. 



kui 


Sami 3 


a^ 


pro san 


accusative! 


[daughter 


to] 


[tell assertive] 
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So also, the first or topic phrase may* function as object, 0, before 
the subject phrase, S, as in sentence (17). 

(17) As for the history of Burma, 1*11 tell it . 

mranmanuinnaft - rajfawafi. kui fta san pro-kra pe aft^ 

[(State of Bimna) history accusative] [i ? ] [tell-m m m] 

But reordering of phrases never extends to the main verb phrase which 
is always the final phrase of the sentence, even if the verb is a copula to be 
connecting the two preceding phrases, as in sentence (18). 

(18) This ship is that young person* s ship. 

i lhe ka3 thui pyui so lu en^ lhe pra£ san 

fehis ship nominative] [that young assertive person* g-. ship-2 CCs assertive] 
The order of phrases as cited in sentence (l6), S-0-I0-V, may be 
reordered to S-I0-0-V, just as the free English translation may be reordered 
from that given above to The mother told her daughter the reason. (But in the ■ 
English reordering, there is contraction from the to her daughter to he r 
daughter; it is possible to use the uncontracted to her daughter only when 
the direct object intervenes between the verb, told, and the indirect object. ) 

In 'the Burmese reordering, the phrases remain identical both in S-O-IO-V and 
in S-IO-O-V. In the first phrase, S, and in the last phrase V, a mino r morpheme 
of the same shape follows the phrase nucleus, and is glossed assertive after 
the verb (non-future tense). But after the noun of the subject phrase in 
sentences (l6) and (17) , the gloss is questioned; it is aaid to mark n ominat ive, 
but nominative is not generally marked; the morpheme glossed assertive also 
serves as a l inking morpheme between modifiers and modified, and may possibly 

be used in a third sense (as nominative, in sentences whose phrases are in 
a non-favorite order). 
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Sentence (17) may also be reordered from that cited, O-S-V, to the favorite 

order, S-O-V. The minor morphemes abbreviated as lower-case m’s in the verb 

phrase mark future tense by a suffix and two ’reib complements. While the 

phrases preceding verb phrases are reorderable, as indicated, the morphemes within 

a phrase are in fixed order for that phrase. 

In a general way, modifiers preceded modified within phrases, and complements 

specifying tense, and the like, follow the phrase nucleus. The negative morphems 

m 

has a dual function: it may function t,s a modifier (m) before phrase nucleus in 

M 

a verb phrase; in other verb phrases it may function as the phrase nucleus (m ) 
in the sense of negative assertion, and then be followed by verb complements. 

(19) As for this dog, I did not beat him , 
i khwe kui kwyanto^ ma ruik 

(this dog accusative] fl] [not beat] 

(2c) Don’t worry I 



ma 'kror?~ -kra lan- 1 * 

foot worry- future forbidden ] 

In the final verb phrase of sentence (19) the negative is modifier of the 
following verb which, as an imperative, may occur without following verb comple- 
ments. The negative is also a modifier of the major morpheme verb of sentence 

(22) which is followed by two m’s, a suffix and a verb complement. But in sentence 

, ' M 

(21), the seme negative morpheme functions as the phrase nucleus (m), and is then 

followed by verb complements. 

(21) As for your order, I am not opposed to it. 

san ana kui na ma ghan pri 

ryour order accusative] fl] [ is -not ? past] 
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Thft topic here functions as object in the 0" , S — V order* l*he assertive negative 
is followed by verb complements including that glossed as explicit past which 
after the negative verb marks the sense of intention or resolve already taken 
in respect to action contemplated ( not opposed )^ 

Positive imperative verbs, like negative ones, occur without following 
verb complements, but may be followed by a politeness complement • 

(28) Bat j 

s/-3 

ca 

[eat] 

(29) Please eat i 
*-3 

ear pa 
C eat please ] 

The interrogative particles, like exclamatory particles, are out of 
bracket, since their referent range is to topic as well as comment phrases* 

A form of the interrogative particle that anticipates a yes-or-no answer in 
straight questions, as ( 30 ) , is used in Imperative sentences when it is 
anticipated that the command will be willingly followed., as in sentence (31). 

(30) Will he come? 

su la man lo 

[ he] (come future] Interrogative 

(31) Do please show me the bracelet, won*t you? 

lukdvap kui Iqrwannup pra pa lo^ 

[bracelet accusative] [me to ] [show please] interrogative 

2iSz. 0£ the Lolo languages, we have a reliable description of the sound 
system of Id.su, by a native speaker of that language (Robert Morse)* self- 

designation of the Id.su tribe Is L1.su, and the Chinese for the Id.su dif fers 
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Tram the self -designation only in tones* Variant spellings of Lisu are LLshaw, 
Idssu, LLsshaw, Leouo, teisu, Ieshuoop'a, Lejengoup*©, Loisu. Neighboring 
languages identify the Lisu by other names s Chung (in Bawscg),, Cheli (in 
Shan); «hedl (in loatian); an apparent adaptation of Lisu is used "by the Ifoshi 
who call the Lisu Lusu* Tung T'ung-ho (1953) lists the lisu as co-ordinate with 
a half dozen other languages or dialects which he classifies as Lolo-Meso (lahu, 
Woni, Aha; Ioto, Noshi, M f nki a); these Lolo-Moso languages are spoken in. a wide 
area of South Central Asia (in Yunnan province of China; in northern Thailand; 
in Laos; and along the eastern and northern borders of Buima). 

The lisu stops, i ncl u ding two affricate steps ; distinguish /p t c K k/, 
which are con^leteOy matched by aspirated voiceless stops, and by voiced stops* 

Of the voiceless fricatives that are distinguished, /f s 8 x/ , three (all 
hut /f/) are matched by voiced fricatives* There are three nasals, /m n i)/, 
one liquid, /l/ ; the two non-syllabic vowels, /£ u/, are of the kind that 
are usually call e d semivowels (y w)* There are two co-existent vowel systems* 
Unrounded vowels are of the wholly symmetrical 3 (FB) type, since front and 
back of front contrasts are mad e at three tongue heights: high /i i/, mid 
A d / 9 3.°^ /o a/* Bounded vowels are of the partly sy mme tric al 2 (FB) 

over N type, since front-back contrasts are made at two tongue heights, high 

/u u/, and mid fo\f/ , w h i l e no-contrast or neutralized vowel is produced at low 

• , 

tongue height, /o/. 

Mae pliable may or may not begin with a consonant; or a non-syllabic 
vowel; or a sequence of both; or neither* Whatever the initial or lack of initial, 
the syllable always includes a syllabic vowel combined with a tone, either tone 
1 (high level) , or tone 2 (mid level), or tone 3 (low level), or tone 4 (hi gh 
falling), or tone 5 (low arising), or tone 6 (low phazyngeallzed, somet ime s 



ii- -m -in, 



u*f***\ ^lli< 






t ■ iu 
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if 

checked# ) When a syllable lacks an Initial, hut ends in /n/, the result 
is that the vowel is nasalized (instead of the nasal being a consonant after the 
■vowel)# So also, when the sy llab le initial consonant is fricative /x/j hut when 
any other consonant is in s yllab ic initial, the vowel is not nasali zed# 
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